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EU TYPE-EXAMINATION CERTIFICATE
0598/PPE/200218

Product High visibility protective clothing

Model/Type G1005 SAS Summer Pant

Trade mark Gesto WORKWEAR

Certificate Holder / Swedol AB

Manufacturer Box 4154, SE-422 04 Hisings Backa, Sweden
This product complies with the applicable essential health and safety
requirements of Regulation (EU) 2016/425 and standards mentioned below

Standard(s) EN ISO 13688:2013, EN SO 20471:2013 and EN ISO 20471:2013/A1:2016

Additional information

Validity

Date of issue

Class 1

This certificate is valid until 14 April 2025.
Certificate Issue 1. Certified since 15 April 2020.

15 April 2020
SGS Fimko Ltd

' 2 /--\
Signaturée /, N // / / :
(L—-"/ “1/ :_
Erja Tammela ana Torenius

Senior Specialist Specialist

The full details of the assessment are given in Certification report No. 0598/PPE/200218/R.
SGS Fimko Ltd is a Notified Body (0598) according to the Personal Protective Equipment Regulation (EU) 2016/425.
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[SE] EU-Forsikran om éverensstimmelse [GB] EU Declaration of Conformity [FI] EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus [CZ] EU prohld$eni o shodé [DE] EU-Konformitatserklarung [GR]
AfAwon cuppdpdwong EE [ES] Declaracién de conformidad de la UE [FR] Déclaration de
conformité de I'UE [IS] ESB-samramisyfirlysing [IT] Dichiarazione di conformita UE [LT] ES
atitikties deklaracija [HU] EK megfelel&ségi nyilatkozat [PL] Deklaracja zgodnosci UE [RU]
Deknapauua coorsetcteusa Tpebosanmnam EC [RO] Declaratie de conformitate UE [SK] EU
vyhldsenie o zhode [SI] 1zjava EU o skladnosti

[SE] Med hanvisning till personlig skyddsutrustning [GB] With reference to personal protective equipment [Fi]
Henkilékohtaisten suojavarusteiden osalta [CZ] S odkazem na osobni ochranné prostfedky [DE] In Bezug auf personliche
Schutzausrdstung [GR] Avadopikd pe Ta péoa atopikic npoataciag [ES] Con referencia a los equipos de proteccién
individual [FR] Equipements de protection individuelle [IS] Meg tilliti til persénuhlifa [IT] In riferimento ai dispositivi di
protezione individuale [LT] Taikoma asmeninéms apsaugos priemonéms [HU] Hivatkozéssal egyéni védéfelszerelésre [PL]
Dotyczy srodkéw ochrony indywidualnej [RU] B oTHOWeHUM CpeacTe MHAMBMAYaNLHOM! 3awmTel [RO] Referitor la
echipamentul individual de protectie [SK] $ odkazom na osobné ochranné prostriedky [SI] V zvezi z osebno zaititno
opremo

G1005 SAS Summer Pant

[$E] Denna férsdkran om dverensstimmelse utfirdas under vért eget ansvar som tillverkare [GB] This declaration of
conformity is issued under our sole responsibility as the manufacturer [FI] Tm3 vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla [CZ] Toto prohlaseni o shodé je vydano na nadi vwyhradni odpovédnost
jakoito wyrobce [DE] Diese Konformitdtserklérung wird unter unserer alleinigen Verantwortung als Hersteller ausgestellt
[GR] H napoboa ShAwon ouppopdwang ekdideTal P anokAEloTIK pag euBivn we katackevaotrs [ES] Esta declaracién
de conformidad se emite bajo nuestra exclusiva responsabilidad como fabricante [FR] La présente déclaration de
conformité est émise sous notre seule responsabilité de fabricant [IS] Pessi samraemisyfirlysing er alfarid 4 okkar abyrgd
sem framleidanda [IT] La presente dichiarazione di conformita viene rilasciata sotto la nostra esclusiva responsabilita in
qualita di produttore [LT] 3i atitikties deklaracija i¥duota tik misy, kaip gamintojo, atsakomybe [HU] Ez a megfeleléségi
nyilatkozat a gydrto kizdrédlagos felelssége alatt lett kiadva [PL] Niniejszg deklaracje zgodnosci wydaje sie na nasza
wylaczng odpowiedzialnos¢ jako producenta [RU] Hactosuwan aexnapaumrs COOTBETCTBHA BbIA3HA NOA HaLWY
eAUHOAUUYHYIO OTBETCTBEHHOCTL Kak npouasogutenn [RO] Aceastd declarafie de conformitate este emisa pe rdspunderea
noastri exclusivi in calitate de producitor [SK] Toto vyhldsenie o zhode sa vydava na nadu vyhradnii zodpovednost ako
vyrobeu [S1] Za izdajo izjave o skladnosti smo izkljuéno odgovorni kot proizvajalec

Swedol AB

Box 631

135 26 Tyreso
Sweden

[SE] Den personliga skyddsutrustningen éverensstimmer med den harmoniserade unionslagstiftningen Forordning (EU)
2016/425 och uppfyller tillimpliga grundldggande hdlsc- och sdkerhetskrav i Bilaga Il. [GB] The personal protective
equipment is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation Regulation (EU) 2016/425 and fulfills the
applicable essential health and safety requirements set out in Annex |1, [FI] Henkil&nsuojaimet ovat asiaa koskevan
unionin yhdenmukaistamislainsdddannén asetuksen (EU) 2016/425 mukaisia ja tdyttavit liitteessa |l esitetyt sovellettavat
olennaiset terveys- ja turvallisuusvaatimukset. [CZ] Osobni ochranné prostfedky jsou v souladu s pfisludnymi
harmonizaénimi pravnimi pfedpisy Unie, nafizenim (EU) 2016/425, a spliiuji pfisludné zdkladni pozadavky na ochranu
zdravi a bezpeénost stanovené v pfiloze II. [DE] Die persénliche Schutzausristung entspricht den einschléagigen
harmonisierten Rechtsvorschriften der Union, Verordnung (EU) 2016/425, und erfiillt die anwendbaren grundlegenden
Gesundheitsschutz- und Sicherheitsanforderungen gemiR Anhang Il. [GR] Ta péoa atopikric npootaoiag
ouppopdwvovtaL He tn oxeTkn vopoBeola evappdviong tng Evwong Kavowiapos (EE) 2016/425 kot avranoxpivoveal
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OIS OYETIKES oVOoLWSEIG amatToelS vyeiag kat aoddieag tou Napaptriparog Il. [ES] Los equipos de proteccion individ ual
son de conformidad con Iz legislacién armonizada pertinente de la Unién, Reglamento (UE) 2016/425, y cumple con los
requisitos esenciales de salud y seguridad aplicables establecidos en el Anexo II. [FR] L'équipement de protection
individuelle est conforme 2 la Iégislation d'harmenisation de I'Union pertinente Réglement (UE) 2016/425 et satisfait aux
exigences essentielles en matiére de santé et de sécurité applicables énoncées a I'Annexe IL. [IS] Personuhlifarnareru i
samraemi vid videigandi 4kvaedi samramingarldggjafar ESB i reglugerd (ESB} 2016/425 og uppfylla videigandi grunnkréfur
um heilsuvernd og &ryggi sem settar eru fram { Il. vidauka. [IT] !l dispositivo di protezione individuale & conforme alla
normativa di armonizzazione dell’Unione pertinente, Regolamento (UE) 2016/425 e rispetta i requisiti essenziali
applicabili in materia di salute e sicurezza delineati nell’Allegato II. [LT] Asmeninés apsaugos priemonés atitinka
atitinkama derinamuyjy Sajungos teisés akty Reglamentq (ES) 2016/425 ir atitinka Il priede nustatytus taikytinus esminius
sveikatos apsaugos ir saugos reikalavimus. [HU] Az egyéni védéfelszerelés megfelel az Unié vonatkozd harmonizacios
jogszabdlydnak, a 2016/425/EK rendeletnek, és teljesiti a II. mellékletben lefektetett érvényes alapvet8 munkavédelmi
kéivetelményeket, [PL] $rodki ochrony indywidualnej s3 zgodne z odpowiednim unijnym prawodawstwem
harmonizacyjnym, tj. Rozporzadzeniem {UE) 2016/425, i spetniajg zasadnicze wymagania dotyczace zdrowia

i bezpieczefistwa okreslone w Zataczniku II, ktére maja do nich zastosowanie. [RU] Cpeactea WHOVBUAYANBHOM 3aWmTsl
OTBeuYaIoT TPeBOBaHUAM COOTBETCTBYIoWero CornaleHna O rapMOHH3aLMK 3akoHoAaTebeTsa — Pernamenta (EU)
2016/425 — v yaOBNETBOPAIOT OCHOBHLIM TPebOBaHWAM NO OXPaHe TPYAA U TeXHUKE 6Ge30nacHOCTH, M3NOHEHHLIM

8 Mpunowenwuy I, [RO] Echipamentul individual de protectie este fn conformitate cu legislatia de armonizare relevantd a
Uniunii Regulamentul (UE) 2016/425 si indeplineste cerintele esentiale aplicabile in materie de séndtate si sigurantd
previzute in Anexa Il. [SK] Osobné achranné prostriedky su v stlade s prisludnymi harmonizaénymi prdvnymi predpismi
Unie — nariadenim (EU) 2016/425 a splfiaju prisludné zdkladné poZiadavky na ochranu zdravia a bezpe&nost stanovené v
prilohe I1. [S1] Osebna zaititna oprema je skladna z ustrezno usklajevalno zakonedajo Unije, Uredbo (EU) 2016/425, in
izpolnjuje veljavne bistvene zdravstvene in varnostne zahteve iz Priloge Il.

[SE] F&ljande relevanta harmoniserade standarder, eller andra tekniska specifikationer, har tilldmpats [GB] Following
relevant harmonised standards, or ather technical specifications, have been applied [FI] Seuraavia asiaa koskevia
yhdenmukaistettuja standardeja tai muita teknisig eritelmid on sovellettu [€Z] Byly pouZity pFisluiné harmonizované
normy nebo jiné technické specifikace. [DE] Die folgenden einschlégigen harmonisierten Normen oder sonstige
technische Spezifikationen wurden angewandt [GR] Exouv edappootel ta akdhouba oXeTIké evappoviopéva rpdtuna i
dMec texvikéc mpodiaypadéc [ES] Se han aplicado las siguientes normas armonizadas pertinentes u otras
especificaciones técnicas [FR] Les normes harmonisées pertinentes, ou autres spécifications techniques, ont été
appliquées [IS] H&3 er hlidsjon af eftirfarandi videigandi samhaefgum sto8lum, eda 6drum taekniforskriftum [IT] Sono
state applicate le seguenti norme armenizzate pertinenti, o altre specifiche tecniche, [LT] Buvo taikomi toliau nurodyti
atitinkami darnieji standartai ar kitos techninés specifikacijos [HU] A kdvetkezé vonatkozé harmonizélt szabvanyok vagy
egyéb miszaki elSirdsck lettek alkalmazva [PL] Zostaty zastosowane nastepujace normy zharmonizowane lub inne
specyfikacje techniczne [RU] NpumeHAETCR COrNaCcHO COOTBETCTBYIOWMM rapMOHW3MPOBAHHLIM CTAHAAPTAM MAK UHLIM
TexHMuecKum yenosuam [RO] Au fost aplicate urmatoarele standarde armonizate sau alte specificatii tehnice relevante
[SK] Aplikovali sa nasledujtice relevantné harmonizované normy alebo iné technické Epecifikdcie [SI] Uporabljeni so bili
ustrezni usklajeni standardi ali druge tehniéne specifikacije

EN 150 13688:2013
EN 1SO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016

[SE] Det anmilda organet SGS Fimko Ltd (No 0598) har utfért EU-typkontroll (Modul B) och utfardat EU-typintyg [GB] The
notified body SGS Fimko Ltd {No 0598} performed the EU type-examination {Module B) and issued the EU type-examination
certificate [FI] limoitettu laitos SGS Fimko Ltd (No 0598) suoritti EU-tyyppitarkastuksen {moduuli B) ja antoi EU-
tyyppitarkastustodistuksen [€Z] Ozndmeny subjekt 5G5S Fimko Ltd (No 0598) proved| EU pFezkou3eni typu (modul B) a vydal
certifikat o EU pfezkoudeni typu [DE] Die benannte Stelle SGS Fimko Ltd (No 0598) hat die EU-Baumusterpriifung (Modul
8) durchgefiihrt und die EU-Baumusterpriifbescheinigung ausgestellt [GR] O KowvoroLnpévos opyaviopog SGS Fimko Ltd
{No 0598) Sievripynoe tnv efétaon torou EE {Evétra B) ko gféwoe 10 motenowntikd efétaong tinou EE [ES] El
organismo notificado SGS Fimko Ltd (No 0598) realizd el examen de tipo de la UE (M&dulo B) y emitid el correspondiente
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certificado examen de tipo de la UE [FR] L'organisme notifié SGS Fimko Ltd (No 0598) a effectué I'examen type de I'UE
{module B) et a délivré le certificat d'examen type de |'UE [15] Tilkynnta stofan $GS Fimko Ltd (No 0598) framkvamdi ESB-
gerdarpréfunina (adferdareining B) og gaf it ESB-vottordid um gerdarpréfun [IT] Lorganismo notificato SGS Fimko Ltd (No
0598) ha effettuato I'esame UE del tipo {Modulo B) e ha emesso il certificato dell’esame UE del tipo [LT] Notifikuotoji jstaiga
SGS Fimko Ltd {No 0598) atliko ES tipo tyrima {B modulis) ir i3davé ES tipo tyrimo sertifikata [HU] A bejelentett szerv SGS
Fimko Ltd (No 0598) elvégezte az unids tipusvizsgdlatot (B modul), és kiadta az unids tipusvizsgélati tanusitvanyt [PL]
Jednostka notyfikowana SGS Fimko Ltd (No 0598) przeprowadzita badanie typu UE {modut B) i wydata certyfikat badania
typu UE [RU] ¥YnonHomoueHHbIH oprad SGS Fimko Ltd {No 0598) sbinoAHWA TUNOBOE ocBuaeTenscTBoBaHue EC (moayns B)
Y BblAaN cepTMdUKaT TMNOBOro ocsuaerenscreosaHus EC [RO] Organismul notificat SGS Fimko Ltd {No 0598) a efectuat
examinarea tip UE (Modul B) si a emis certificatul de examinare tip UE [SK] Notifikovany organ SGS Fimko Ltd {No 0598)
vykonal EU skddku typu {modul B) a vydal certifikét EU skaiky typu [S1] Prigladeni organ SGS Fimko Ltd {No 0598) je opravil
EU-pregled tipa (modul B) in izdal certifikat o EU-pregledu tipa

0598/PPE/200218

Swedol AB
Goteborg, 2023-09-06

o A

Agnes Almeen

Certification Manager
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